
THE JOY OF BEING TOGETHER

alegria
de nos reunirmos...a !

DEZEMBRO
DECEMBER31

19:30 . 02:00

€160 *CRIANÇAS ATÉ AOS 11 ANOS: 50% DE DESCONTO
*CHILDREN UP TO 11 YEARS OLD: 50% DISCOUNT

PARA MAIS INFORMAÇÕES OU RESERVAS | FOR MORE INFORMATION OR BOOKINGS
RESERVA OBRIGATÓRIA | MANDATORY BOOKING IN ADVANCE
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POR PESSOA COM BEBIDAS
PER PERSON WITH DRINKS

Praia da Falésia . Rua do Pinhal . Açoteias . Olhos de Água . 8200-593 Albufeira . Algarve . Portugal . RNET 1103
T: +351 289 540 100 . Chamada para a Rede Fixa Nacional . National Fixed Network Call
book.victoria@ap-hotelsresorts.com . www.ap-hotelsresorts.com 



DEZEMBRO
DECEMBER31

19:30 . 02:00

set menu
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REVEILLON | NEW YEAR’S EVE

Praia da Falésia . Rua do Pinhal . Açoteias . Olhos de Água . 8200-593 Albufeira . Algarve . Portugal . RNET 1103
T: +351 289 540 100 . Chamada para a Rede Fixa Nacional . National Fixed Network Call

book.victoria@ap-hotelsresorts.com . www.ap-hotelsresorts.com 

ENTRADAS | STARTERS
Creme de ervilhas com bacon estaladiço

Velvety pea soup with Crispy bacon

PEIXE | FISH
Lombo de tamboril em molho de côco e camarão, Arroz basmati e pudim de brócolos

Monkfish loin with coconut–shrimp sauce, basmati rice, and broccoli flan

“SORBET”
Sorvete de frutos vermelho

Red fruit sorbet

CARNE | MEAT
Lombo de vitela em cama de risotto de cogumelos e espargos 

Veal loin served on mushroom–asparagus risotto 

SOBREMESA | DESSERT
Cheesecake de lima, phisalis, pitaya vermelha e terra de pistácios

Lime cheesecake, physalis, red pitaya, and pistachio soil

CEIA | SUPPER
Caldo verde, queijos, salgadinhos e variedade de enchidos

Portuguese kale soup, cheeses, savouries and a variety of sausages

BEBIDAS INCLUÍDAS | DRINKS INCLUDED
 Selecção de Vinhos S. Sebastião Branco, Tinto e Rosé, água, refrigerantes, cerveja e café
Selection of S. Sebastião White, Red and Rosé wines, water, soft drinks, beer and coffee

Caso tenha alguma intolerância alimentar agradecemos que nos informe,
no ato da reserva ou até 72 horas antes do evento. Não são permitidas trocas de pratos.

If you have any food intolerances, please inform us at the time of booking 
or up to 72 hours before the event. Changes of dishes are not permitted.

NOTA : Serviço realizado em mesas partilhadas de 8 ou de 10 pessoas.
NOTE: The dinner service will be made in shared tables of 8 or 10 people.

PARA MAIS INFORMAÇÕES OU RESERVAS | FOR MORE INFORMATION OR BOOKINGS
RESERVA OBRIGATÓRIA | MANDATORY BOOKING IN ADVANCE

PROGRAMA
PROGRAMME

19:30
BOAS VINDAS | WELCOME

Receção de boas vindas com 
aperitivos, canapés e música 

ambiente
Welcome reception with 

appetizers,
hors d’oeuvre & ambient music.

20:30
JANTAR DE GALA

GALA DINNER

00:00
Feliz Ano Novo !!!

Abertura do espumante,
Fogo de artifício

Happy New Year!!!
Sparkling Wine!

Fireworks

00:00
INÍCIO DA FESTA

com DJ & BAR ABERTO
CELEBRATION START 
with DJ & OPEN BAR

01:00
ABERTURA DO BUFFET CEIA 

OPENING OF THE SUPPER

02:00
Final da Festa de Passagem de Ano

The end - New year’s eve party


